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Chambre
des Représentants

SESSION 1970-1971.

8 JUIN 1971

PROJET DE LOI

organisant les agglomérations
et les fédérations de communes.

I. - AMENDEMENTS

PRÉSENTÉS PAR M. CUDELL.

Art. 4.

I) Au § 2, 5~, supprimer les mots «l'enlèvement el »,

JUSTIFICATION.

L'enlèvement des immondices doit être considéré comme une affaire
purement locale.

2) Au même § 2, remplacer le 7° par ce qui suit:

« 7u les transports en commun et les taxis ».

JUSTIFICATION,

Le manque de précision du llbellé « transport rémunéré de person-
nes » risque de provoquer des contestations inutiles.

3) Au même § 2, supprimer le 8°.

JUSTIFICATION,

Il Y a lieu de supprimer cet 8Q parce que, d'une part, le caractère
vague de son énoncé autorise toutes les intiatives qui pourraient être
très diverses et gui pourraient aussi aller à l'encontre des intérêts
locaux; d'autre part, il est nécessaire-ment tenu compte de cet élément
dans l'élaboration des plans particuliers ct généraux d'urbanisme.

4) Au même § 2, remplacer le 9° par ce qui suit:

« 9u la luite contre le bruit, et contre la pollution de l'ail' »,
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WETSONTWERP

houdende organisatie van de agglomeraties
en de federaties van qemeenten,

I. - AMENDEMENTEN

VOORGESTELD DOOR DE HEER CUDELL.

Art. 4,

1) In § 2, 5°, de woorden « ophalen en » weqlaten,

VERANTWOORDING,

Het opbalen van bet vuilnis dient als een louter plaatselijke aanqe-
legenheid te worden beschouwd,

2) In dezelfde § 2 het 7° vervangen door wat volgt:

« 7u het gemeenschappelijk vervoer en de texis ».

VERANTWOORDING.

Doordat de 'bewoordingen « bezoldigd vervoer van personen» niet
nauwkeurig genoeg zijn, kunnen er onnodige betwistingen uit voort-
vloeien,

3) In dezelfde § 2 het 8° weqlaten.

VERANTWOORDING.

Dit 8" dient te worden weggelaten omdat het vaqe karak-
ter ervan alle initiatieven mogelijk maakt, die zeer verschelden zouden
kunnen zijn en ook teqen het lokale belang zouden kunnen indruisen:
bovendlen wordt bl] het oprnaken van de bijzondere en algemene stede-
bouwkundrqe plannen met die taak uiteraard rekeninq qehoudcn.

4) In dezellde § 2 het 9u vervanqen door wat volgt:

«9° de strijd teqen het lawaai en de luchivetontreini-
ging»,
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JUSTIFICATION.

Les problèmes relatifs à l'environnement, au" espaces verts et à la
rénovation des sites seront également étudiés dans le cadre du plan
d'urbanisation. En outre, ces matières typiquement locales seront trai-
tées en tenant compte essentiellement du caractère très particulier de
chaque commune, voire de chaque quartier.

4) Au § 4, 1re ligne, remplacer le mot (\ et » par le mot
«ou »,

JUSTIFICATION.

Cette légère modification permettra d'éviter toute confusion.

Art. 55.

Au § 4, remplacer les deux derniers alinéas par ce qui
suit:

« Ce délai peut être prorogé par une décision motivée de
l'autorité de tutelle.

La prorogation ne peut excéder quet ante jours ni être
renou uelée,

Toute improbation est ·motü'ée.

Toute décision de l'autorité de tutelle doit être notifiée
dans un délai maximum de dix jout's. »

JUSTIFICATION.

Le § -4 de l'article 55 contient une formulation heureuse de principes
qui, depuis longtemps, sont défendus par les spécialistes. .

Le système permettra incontestablement une stabilisation juridique
plus rapide des décisions prises par les communes, et corrélativement
une réalisation accélérée de leurs initiatives en évitant. à coup sûr,
des pertes financières considérables.

Cependant, il y a lieu de compléter le système:

~ en ne laissant pas à l'autorité de tutelle un temps illimité pour
faire connaître sa décision lorsque le délai de 40 jours lui paraît insuf-
fisant.

~ en imposant que la «notification l' de la dècision se lasse égale-
ment dans un délai déterminé.
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VERANTWOORDING.

De problemen betreffende het Ieefrnilieu, de qroene zones en de
vernieuwlnq van de lanschappen zullcn eveneens in het kader van de
stedebouwkundige plannen worden bestudeerd. Bovendien zal bi] hct
behandelen van die typiscb lokale aangelegenheden hoofdzakelijk
rekeninq worden gehouden met het zeer partlculiere karakter van elke
gemeente en zclfs, van elke wijk.

5) In § 4, op de eerste regel, het woord « en » vervan-
gen door het woord « of »,

VERANTWOORDING.

Die lichte wijz iqlnq maakt het moqelijk elke verwarrinq te voor-
komen.

Art. 55.

In § 1:de laatste twee leden vervangen door wat volgt:

«Die termijn kan worden verlengd bi] een met redenen
omklede beslissing van de toezichthoudende ooerheid.

De oerlenqino kan niet langer dan veettiq dagen duren
en kan niet toorden hernieuiod.

Elke onthoudinq van goedkeuring moet met redenen toor-
den omkleed,

Alle beslissingen van de toezichthoudende ooerheid moe-
ten tuorden betekend binnen een termijn van ten hoogste
tien dagen.»

VERANTWOORDING.

Paragraaf 4 van artikel 55 is een gelukkige formulering van principes
die sinds lang door speciallsten worden verdediqd.

De voorgestelde regeling zal het ongetwijfeld mogelijk maken spoe-
diqer rechtsgrond te verlenen aan de door de qemeenten te nemen beslls-
singen en meteen hun initiatieven sneller realiseren, zodat ook grote
financiële verliezen zullen vermeden worden,

Die regeling moet echrer wordèn aanqevuld :

~ door "an de toeztchthoudende overheid qeen onbepaalde tijd
te gunnen om haar beslissing kenbaar te maken wanncer de terrnijn van
10 dagen ontoereikend blijkt te zijn:

~ door te bepalen dat de « betekenlnq » van de besllsslnq eveneens
hinnen een welbepaalde terrnijn dient te qeschieden.

G. CUDELL.

II. - SOUS-AMENDEMENT

PRÉSENTÉ PAR M. VAN GEYT

A L'AMENDEMENT
DE M. ANCIAUX.

(Doc. no 973/7-IV,)

Art. 2.

Compléter le texte du 2' alinéa du § l 'H par ce qui suit:

« ou qu'eppertenent à. tine autre regIOn linguistique, elle
en soit limitrophe, et que son conseil communal demande
expressément à en faire pertie, dans les trois mois qui sui-
vent la promulgation de la présente loi. »

II. ~ SUBAMENDEMENT

VOORGESTELD DOOR DE HEER VAN GEYT

OP HET AMENDEMENT
VAN DE HEER ANCIAUX,

(Stuk n' 97317-IV.)

Art. 2.

De tekst van het 2<1· lid van § 1 aanvullen met wat
volgt:

« Of, wanneet' zi] tot een endet taalgebied behoort, moet
zi] erean grenzen en haar gemeenteraad moet, binnen
drie maanden na de bekendmakinq van deze wet, uitdiuk-
kelijk vregen dat zij el' deel van uitmiuiki, »



JUSTIFICATION.

Il est souhaitable d'assurer un maximum de souplesse à la procédure
de mise en place des aqlomêratlons et fédérations, compte tenu de l'avis
des comunes, ainsi que des possibilités économiques et sociales de
chaque région.

A cet égard. il est heureux gue le présent projet de loi n'enserre
les aqlomérations et fédérations, ni dans les actuelles limites provincia-
les •• ni dans celles des régions linguistiques.

On peut en effet fort bien imaginer que. par exemple. les communes
du canton de Comines souhaitent laire partie d'une fédération englo-
bant tout ou partie des communes de l'arrondissement d'Ypres. que celles
de la région des Fouron désirent se fédérer avec tout ou -partie des
communes environnantes de la province de Liège, ou encore que Linke-
beek désire adhérer à l'agglomération bruxelloise.

IJ seraltreqrettable que le législateur se prive de la possibilité d'accé-
der à ces désirs. autrement qu'en modtftant au préalable l'appartenance
de, ces communes aux régions linguistiques dont elles font partie, ce
qui, en vertu de l'article 3bis de la Constitution. ne peut se laire désor-
mais que par une loi votée à la double majorité des grollpes linguisti-
ques en même lemps qu'à la majorité des deux liers.
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VERANTWOORDING.

Het is wenselijk dat de oprichting van de agglomeraties en de federa-
ttcs zo soepel mogelijk qeschiedt, rekening houdend met de adviezen van
de gemeenten en met de sociale en econornische moqelijkheden van elk
qebied,

In dat verband is het goed dat dit wetsontwerp de agglomeraties en
Iederaties niet in de huidiqe provinciale qrcnzen noch in die van de
taalqebieden insluit,

Men kan zich immers wel vorstellen dat, bijvoorbeeld, qemeenten
ult het kanton Komen deel wensen utt te maken van een federatle
waarin de gemeenten van het arrondissement Ieper gedeeltelijk ol hele-
rnaal begrepen zijn, dat de qemeenten van de Voerstreek deel wensen
uit te maken van een federatie waarin de naburiqe qerneenten van de
provlncie Luik helemaal of qedeeltelijk beqrepen zijn, of noq dat Linke-
beek tot de Brusselse aqqlorneratic wenst toe te treden,

Het ware jammer dar de wetqevende machtzich de' mogelijkheid
zou ontzeggen op dergelijke wensen in te gaan ,anders dan door vooraf
de indeling van deze qerneenten hi] de taalqebieden, waarvan zi] deel
ultmaken, te wijzigen - hetqeen krachtens artlkel 3bis van de Grondwet
voortaan slechts kan geschieden bl] een mét de dubbele meerderheid
van de taalgroepen alsmede met de tweederderneerderheid aanqenomen
wet,

L. VAN GEYT,
G. GLINEUR.


